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St. John the Evangelist

Catholic Church
Founded 1961

105 Highway 1431 E.
Marble Falls, TX 78654

A leper came to Jesus and kneeling down begged him and said,
“If you wish, you can make me clean.” Moved with pity, he
stretched out his hand, touched him, and said to him,

“I do will it. Be made clean.” - mk 1:40-41

En aquel tiempo, se le acerco a Jesus un leproso para suplicarle de
rodillas: “Si tu quieres, puedes curarme”. Jesus se compadecio de él,
y extendiendo la mano, lo tocé y le dijo: “{Si quiero: Sanal” - Mc 1, 40-41

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD.

St. John the Evangelist
Mission Statement

We, the people of Saint John the Evangelist,
are a Catholic community. Mindful of our
ethnic diversity, and as stewards of God’s
gifts, we dedicate our lives to God. Following
the example of our patron saint, John, in the
sharing of God’s word and love, we serve
others. Using our individual gifts, we are
called to grow in love, spirituality and unity.
Through God'’s grace and the effort of all, we
accomplish this mission.

Misioén Pastoral de
San Juan el Evangelista

Nosotros, las personas de San Juan Evange-
lista, somos una comunidad catdlica. Orgu-
llosos de nuestra diversidad étnica, y como
buenos administradores de los dones que
Dios nos ha dado, nosotros dedicamos nues-
tras vidas a Dios. Siguiendo el ejemplo de
San Juan, nuestro patron, servimos a los
demas compartiendo la palabra y el amor de
Dios. Estamos llamados a crecer espiritual-
mente en el amor y en la unidad usando
nuestros dones individuales. Cumplimos
esta mision a través de la gracia divina y del
esfuerzo de todos.

Phone: (830) 693-5134
Fax: (830) 798-9574
E-Mail: stjohnmarblefalls@gmail.com
Website: www.stjohnsmarblefalls.org

Society of St. Vincent de Paul Help Line
(512) 755-3299

Rev. Pedro Garcia Ramirez
Pastor

Curt Haffner, Deacon
Paul Lavallee, Deacon
Eraclio Solérzano, Didcono

Nohemi Medina, Admin. Asst.

~ Amy Corley, Dir. of Faith Formation

Jessica Granados, Youth Director

Masses/Misas
Daily
Tuesday: 6:30 pm (English)
Wednesday: 7 pm (Espanol)
Thursday & Friday: 8 am (English)
1st Saturday of the Month: 8 am

Saturday Vigil
5 pm - English

Sunday/Domingo
8 am and 10 am - English
12 mediodia - Espanol

Adoration/Adoracion
1st Friday: 8 am (24 hours)
Benediction: 1st Saturday at 7:50 am

Confessions/Confesiones
Tuesday: 5:30 - 6:15 pm
Wednesday: 6:00 - 6:45 pm
Saturday: 4:00 - 4:45 pm

Office Hours:
Monday - Friday 9 am -3 pm
* Closed for Lunch: 12 pm to 1pm *
Saturday & Sunday - CLOSED

Are you traveling and need to know Mass
times in different towns?
Visit the website at
TheCatholicDirectory.com. English & Spanish
are available.
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St. John the Evangelist, Marble Falls, TX

CHURCH CALENDAR &
MASS INTENTIONS
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Sixth Sunday of Ordinary Time
I

As we approach Ash Wednesday and the season of repentance and penitence, we hear how Jesus I
responded to a man who was considered unclean, both physically and spiritually. Over the following |

I forty days, we will approach our Lord as sinners, in need of forgiveness, in need of being “made |

despite our failings, despite our sinfulness.

Feb 10, 2024—Feb 17, 2024

Saturday 10

10 AM Baptism: Samara Pedroza
4—4:45 PM Confessions

5 PM Mass: Izek Munoz, 1Sr. Claudia Fischer,
tJohn Barczak

Sunday 11

7:40 AM Morning Prayer

8 AM Mass: tJanie Ribera, TJesse
Castaneda, TFrancisco & Juanita de la Hoya,
TJosé Trinidad Sol6rzano

9:30 AM: Rosary

10 AM Mass: The People, Hector Isaac Rivas,
TRev. James Aloysius, TCarmen Magana

12 PM Misa: tBrian Rivera, tFrancisco &
Juanita de la Hoya, tJosé Humberto Meza,
TJosé Trinidad Sol6rzano

Tuesday 13
5:30—6:15 PM Confessions
6:30 PM Mass: For the Sick i

Wednesday 14—ASH WEDNESDAY

8 AM Mass: Valentina Maria Arredondo, tSr.
Claudia Fischer, TLynn Davis Rowntree, TMary
Sanderson

12 PM Liturgy of Word/Ashes

5 PM Mass: tFrank Tipton

6—6:45 PM Confessions

7 PM Misa: tFrancisco Pérez Medina,
TRomualdo Pérez Flores

Thursday 15
7:40 AM Morning Prayer
8 AM Mass: For Souls in Purgatory

Friday 16
7:40 AM Morning Prayer
8 AM Mass: tBeatrice Semien

Saturday 17

4—4:45 PM Confessions
5 PM Mass: tJohn Barczak
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The weekend altar flowers were donated in memory of:
Las flores del altar este fin de semana son en memoria de:

Beatrice Semien
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SUNDAY’S READINGS on page 584 of the missal.
LECTURAS DEL DOMINGO en la pdgina 585 del misal.

] Sexto Domingo del Tiempo Ordinario

THE JOY OF GIVING

Feb 4 $11,360.00
Ed Bldg Reduction ........ccucusemsmsemsesmsnnsenns $2,809.00

THE SOCIETY OF ST VINCENT DE PAUL
Conference of St. John/St. Paul Catholic Churches
7 Serving the needy in zip codes 78654
and 78657,
78639 and Sunrise Beach
Phone (512) 755-3299
to request assistance or obtain information.

In the Gospel today Jesus moved with pity
touched the leper and healed him. Let us pray
today for the grace to be generous with our gifts
to help those who are suffering. By your gift to
the Society of St. Vincent de Paul you indeed put
your faith into action as you bring healing to the
poor, hungry and weeping.

Hoy en el evangelio JesUs se compadecio de ély
no sano. Pidamos por la gracia de ser generosos
con nuestros dones de ayudar a los que sufren.
Con su donacién a la Sociedad de San Vicente
de Paul, pone su fe en accion al llevar sanacién
a los pobres, a los que sufren hambre y a los
que lloran.
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Wednesday, February 14
8 AM - Mass (English)
12 PM - Liturgy of the Word/Ashes
5 PM - Mass (English)
7 PM - Mass (Spanish)

D ecrcoles
%Q/
Miércoles 14 de febrero
8 AM - Misa (inglés)
12 PM - Liturgia de la Palabra/Cenizas
5 PM - Misa (inglés)
7 PM - Misa (espanol)

] clean.” May Jesus’ response to the leper in today’s Gospel assure us of his love and mercy for us I

Al aproximarse el Miércoles de Ceniza, tiempo de arrepentimiento y penitencia, escuchamos como I
JesUs respondio a un hombre considerado impuro, tanto fisica como espiritualmente. Durante los I
préximos cuarenta dias recurriremos al Sefior como pecadores necesitados de perdon y del
| “quedar limpios”. Que la respuesta de Jesus al leproso en el Evangelio de hoy nos dé la seguridad |
] de que contamos con su amor y su misericordia a pesar de nuestras fallas y de nuestros pecados. I
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The Knights of Columbus will hand out grocery
bags on the weekend of February 10-11 for
grocery assistance for the Marble Falls Helping
Center. Please return the groceries on the week-
end of February 17-18. The Helping Center glad-
ly accepts cash or checks (made out to the Mar-
ble Falls Helping Center). Your generosity is
greatly appreciated!

Los Caballeros de Colén repartiran bolsas para
comestibles el fin de semana del 10 al 11 de
febrero para apoyo del Centro de Ayuda de
Marble Fall. Por favor devuelva las bolsas el fin
de semana del 17 al 18 de febrero. El Centro de
Ayuda recibe efectivo o cheques (@ nombre del
Marble Falls Helping Center). jSe agradece su
generosidad!

Sunday, February 11
Breakfast tacos (after 8 AM Mass)
Menudo bowls
Barbacoa tacos

Recaudaaon|Parreguial

domingo 11 de febrero
Tacos de desayuno (misa 8 AM)
Platos de menudo
Tacos de barbacoa

FUNDRAISER

Sunday, February 18
Come get a full breakfast and support the

Lampasas/Marble Falls ACTS Community!

RECAUDACION
DE FONDOS

domingo 18 de febrero
iVenga a disfrutar de un desayuno comple-
to y apoye a la comunidad ACTS de Lam-
pasas/Marble Falls!
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June 69, 2024 Cost: $100

High School Teens (Sophomore-Senior)
For more information contact:

Jessica Granados at 512.659.8399

Fernando Mata at 830.265.1887

Retine ACTS pana Jévenes
6 al 9 de junio, 2024 Costo: $100
jovenes de escuela secundaria
(ano decimo al duodecimo)
Para mas informacion:
Jessica Granados al 512.659.8399
Fernando Mata al 830.265.1887
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Youth nights take place on Wednesdays in the
Alexander center from 6:30-8 PM. Life Teen
summer camp is coming to Eagle's Wings in
Burnet! Please contact Jessica Granados if inter-
ested in attending the weeklong summer camp
or sponsoring someone.

Las noches juveniles son todos los miércoles en
el salon Alexander de 6:30-8 PM. jEl campamen-
to de verano Life Teen llega al Eagle's Wings en
Burnet! Comuniquese con Jessica Granados si
esta interesado en asistir al campamento de
verano o si desea patrocinar a alguien.

T arosel

The young adult group meets Fridays from 7—
8:30 PM in the education building. Bring a friend,
a shack to share and come join. Check us out on
Facebook at St John The Chosen/Los Elegidos
or on Instagram @sjmfchosenelegidos.

S BRI

El grupo de jovenes se retdne los viemes de 7—
8:30 PM en el edificio educativo. Trae a un ami-
g0, un refrigerio para compartir y (inete. Visitanos
en Facebook en St John The Chosen/Los Elegj-
dos o en Instagram @sjmfchosenelegidos.

Scuba Totally Catholic VBS is June 24 - 28. We
are currently seeking donations of sea animal
toys, stuffed animals, figurines, stickers, etc.
Donations may be dropped off at the Faith For-
mation office.

Scuba escuela biblica de vacaciones catodlica
sera del 24 al 28 de junio. Actualmente se bus-
can donaciones de juguetes de vida del mar,
animales de peluche, figuritas, calcomanias, etc.
Las donaciones se pueden dejar en la oficina de
formacion de fe.

EIM COMPLIANCE INFORMATION

EIM compliance is required for persons active in most minis-
tries in the diocese. Do you need to be compliant? New to
the EIM process? Already have an EIM account? Vis-
it austindiocese.org/eim to learn about compliance policies,
how new applicants get started, and how active users main-
tain compliance. Contact eim@austindiocese.org for further
assistance.

INFORMACION PARA EL CUMPLIMIENTO CON EIM
El cumplimiento con EIM es requerido para personas acti-
vas en la mayoria de ministerios en la diécesis. ¢Necesita
usted estar en cumplimiento? ¢Es el proceso de EIM algo
nuevo para usted? ¢Ya tiene una cuenta de EIM? Visi-
te austindiocese.org/eim para aprender sobre las politicas
de cumplimiento, como comenzar si es un nuevo aplicante,
y cOmo los usuarios activos se mantienen en cumplimiento.
Contacte a eim@austindiocese.org para recibir mayor asis-
tencia.

REPORT ABUSE
Report abuse of a minor, elderly adult, or an adult with a
disability to local law enforcement or to the Texas Abuse
Hotline at www.txabusehotline.org or (800) 252-5400 and
to the diocese at www.austindiocese.org/report-abuse or
(512) 949-2447.

REPORTE EL ABUSO
Reporte el abuso de un menor, un adulto mayor o un adulto
con una discapacidad a las autoridades locales del cumpli-
miento de la ley o a la Linea Directa del Abuso de Texas
en www.txabusehotline.org o llamando al (800) 252-5400 y
a la dioécesis de Austin en www.austindiocese.org/report-
abuse o llamando al (512) 949-2447.
HAVE YOU, OR HAS SOMEONE YOU KNOW, EXPERIENCED
ABUSE?
Bishop Joe S. Vasquez and the Diocese of Austin are com-
mitted to providing compassionate care to persons who
have experienced abuse, particularly if committed by clergy
or a church representative. If you or someone you know
have experienced such abuse, contact the diocesan Coordi-
nator of Victim Assistance and Pastoral Support at (512)
949-2400.
¢Ha usted. o alguien que usted conoce, experimentado
abuso?
El Obispo José Vasquez y la Dicesis de Austin estan com-
prometidos a proveer de cuidado compasivo a personas
que hayan experimentado abuso, particularmente si éste
fue cometido por clero o un representante de la iglesia. Si
usted, o alguien que usted conocer ha experimentado dicho
abuso, contacte a la Coordinadora diocesana de Asistencia
a las Victimas y Apoyo Pastoral, llame al (512) 949-2400.

REPORT UNETHICAL BEHAVIOR
Report unethical behavior by a person serving in ministry to
the diocese at (512) 949-2447.
REPORTE COMPORTAMIENTO NO ETICO
Reporte comportamiento no ético por parte de una persona
sirviendo en ministerio a la didcesis al (512) 949-2447.

THIS WEEK'S ACTIVITIES - ACTIVIDADES DE ESTA SEMANA

Sunday 11

9 AM: Parish Fundraiser (AC)
9:30 AM: Rosary (Church)
10 AM: RICA/RCIA (RE)

10 AM: Confirmation YR 2

5 PM: Grupo de Oracién (AC)

Monday 12

4:30 PM: First Communion / Primera Comunién
5 PM: RCIA Children / RICA Ninos

6 PM: Scriptural Rosary (chapel)

7 PM: Reunién de Cursillistas (Buttomer)

Tuesday 13
6 PM: ACTS Core Meeting (St. John House)

Wednesday 14
6:30 PM: Youth Night (AC)

February 11, 2024

VOCATIONS WRN{EIR

Loving God, you speak to us and nourish us
through the life of this Church community. In the
name of Jesus, we ask you to send your Spirit to
us so that men and women among us, young
and old, will respond to your call to service and
leadership in the Church. We pray especially, in
our day, for those who hear your invitation to be
a priest, sister, or brother. May those who are
opening their hearts and minds to your call be
encouraged and strengthened through our
enthusiasm in your service. Amen.

RINCON DE YOCACIONES

Dios amoroso, ti nos hablas y nos nutres a
través de la vida de esta comunidad eclesial. En
el nombre de JesUs, te pedimos que envies tu
Espiritu para que hombres y mujeres entre
nosotros, jovenes y mayores, respondan a tu
llamado al servicio y al liderazgo en la Iglesia.
Pedimos especialmente por quienes escuchan
tu invitacién a ser sacerdote, hermana o her-
mano en nuestros dias. Que aquellos que estan
abriendo sus corazones y mentes a tu llamado
sean animados y fortalecidos a través de nues-
tro entusiasmo en tu servicio. Amén.

LENTEN DISCIPLINES OF
FASTING & ABSTINENCE

Catholics in good health ages 18 to 59 are required to fast and
to abstain from meat on Ash Wednesday and Good Friday.

Fasting consists of eating only one meal, with the possibility
of two smaller snacks that do not add up to a single full meal.

Catholics age 14 and older are to abstain from meat on all
Fridays in Lent.

FEBRUARY 11—FEBRUARY 17, 2024

Thursday 15
5:30 PM: Baptism Class (St. John House)

Friday 16

5:30 PM: Knights’ Fish Fry (AC)
5:30 PM: Stations of the Cross

7 PM: Via Crucis

7 PM: Encuentro Matrimonial (AC)

Saturday 17

8 AM: CRSP—Mujeres (Buttomer)

9 AM: MS/HS Sewing Circle /Prayer Blanket
5 PM: CRSP—Hombres (Buttomer)

Dia a
Mundial del
Matrimonio
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